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Koakise Faillites Fallimenti

Konkurseröffnungen -
(Seh. u K -G. 231 u. 232.)

(V. B -G. v. 23. April 1920, Art. 29 u. 123.)

Die Gläubiger der Gemeinscbuldner und
alle Personen, die aut in Händen eines
Gemeinschuldners befindliche Vermögcns-
stücke Anspruch machen, werden
aufgefordert, binnen der Eingabefrist ihre
Forderungen oder Ansprüche unler
Einlegung der Beweismittel (Schuldscheine,
Buchauszüge usw.) in Original oder amtlich
beglaubigter Absehrift dem betreffenden
Konkursamt einzugeben. Mit der
Eröffnung des Konkurses hört gegenüber
dem Gemeinschuldner der Zinsenlauf für
alle Forderungen, mit Ausnahme der
pfandversicherten, auf (Art. 209 SchKG).

Dic Grundpfandgläubigcr haben ihre
Forderungen in Kapital. Zinsen und Kosten
zerlegt anzumelden und gleichzeitig auch
anzugeben, ob die Kapitalfordcrung schon
fällig oder gekündigt sei, allfällig für
welchen Betrag und auf welchen Termin.

Die Inhaber von Dienstbarkeiten, welehe
unter dem früheren kantonalen Recht
ohne Eintragung in die öffentlichen Bücher
entstanden und noch nicht eingetragen
sind, werden aufgefordert, diese Rechte
unLer Einlegung allfälliger Beweismittel
in Original oder amtlich beglaubigter
Abschrift binnen 20 Tagen beim Konkursamt

einzugeben. Die nicht angemeldeten
Dienstbarkeiten können gegenüber einem
gutgläubigen Erwerber des belasteten
Grundstückes nicht mehr geltend gemacht
werden, soweit es sich nicht -um Rechte
handelt, die auch nach dem Zivilgesetzbuch

ohne Eintragung in das Grundbuch
dinglich wirksam sind.

Desgleichen haben die Schuldner der
Gemeinschuldner sich binnen der Eingabefrist

als solche anzumelden bei Straffolgen
im Unterlassungsfälle.

Wer Sachen- eines Gemeinschuldners
als Pfandgläubiger oder aus andern Gründen

besitzt, hat sie ohne Nachteil für sein
Vorzugsrecht binnen der Eingabefrist dem
Konkursamte zur Verfügung zu stellen
bei Straffolgen im Unterlassungsfalle; im
Falle ungerechtfertigter Unterlassung
erliseht zudem das Vorzugsrecht.

Die Pfandgläubiger, sowie Drittpersonen,
denen Pfandtitcl auf den Liegensehaften
des Gemeinschuldners weiterverpfändet
worden sind, haben die Pfandtilel und
Pfandverschreibungen innerlialb der
gleichen Frist dem Konkursamt einzureichen.

Den Gläubigerversaminlungcn können
auch Mitschuldner und Bürgen des
Gemeinschuldners sowie Gewährspflichtige
beiwohnen.

Ouvertures de faillites
(L. P. 231 et 232.)

(O.T. F. du 23 avril 1920, Art. 29 et 123.)

Les eréaneiers du failli et tous ceux qui
ont des revendications à exercer sont
invités à produire, clans le délai fixé pour
Jes productions, leurs créances ou reveu-
dications à l'office et à lui remettre. leurs
moyens de preuve (litres, extraits dc livres,
etc.) en original ou en copie authentique.

L'ouverture de la faillite arrête,
à l'égard du failli, le cours des intérêts
dc loule eréance non garantie par gage
Cart. 209 L. P.).

Les titulaires de créances garanties par
gage immobilier doivent annoncer leurs
créances cn indiquant séparément lc
capital, les inléréls et les frais, el dire
également si lc capital est déjà échu ou
dénoncé au remboursement, pour quel
montant et pour quelle date.

Les titulaires de servitudes nées sous
l'empire dc l'ancien droit cantonal sans
inscription aux registres publics et non
encore inscrites, sont invités à produire
leurs droits a l'office des faillites dans les
20 jours, en joignant à cette production
les moyens de preuve qu'ils possèdent,
en original ou en copie certifiée conforme.
Les servitudes qui n'auront pas élé
annoncées ne seront pas opposables à un
acquéreur de bonne foi de l'immeuble
grevé, à moins qu'il ne s'agisse de droils
qui, d'après le code civil également,
produisent des effets de nature réelle même
en l'absence d'inscription au registre
foncier.

Les débiteurs du failli sont tenus de
s'annoncer sous les peines de droit dans
le délai fixé pour les productions.

Ceux qui détiennent des biens du failli,
en qualité de créanciers gagistes ou â

quelque titre que ce soit, sont tenus de Jes

mellre à la disposition de l'office dans le
délai fixé pour les productions, tous droils
réservés, faute de quoi, ils encourront les
peines prévues par la loi ct seronl déchus
de leur droit dc préférence, en cas d'omission

inexcusable.
Les créanciers gagistes et toutes les

personnes qui détiennent des titres garanlis
par une hypothèque sur les immeubles du
failli sont tenus de remettre leurs litres
à l'office dans le même délai.

Les codébiteurs, cautions et autres
garants du failli ont lc droit d'assister
aux assemblées de créanciers.

Kt. Zürich Konkursaml Enge-Zürich (43542)

Gemeinschuldnerin: Kollektivgesellschaft Casartelli & Söhne,
Kunststeinarbeiten, Steinhauerarbeiten, Fassadenrenovationen, Albisstrasso
Nr. 116, in Zürich 2 (GeseUsehafter: Pietro Casartelli, geb. 1871, Carlo Casar¬

telli, geb. 1896, Mario Casartelli, geb. 1900, und Angelo Casartelli, geb. 1906,
alle italieniseho Staatsangehörige, wohnhaft Albisstrasse 134, in Wollishofen-
Zürieh 2).

Datum der Konkurseröffnung: 26. Oktober 1932.
Summarisches Verfahren, Art. 231 Seh. K. G.

Eingabefrist: Bis 30. November 1932.

Kt. Ziirich Konkursaml Unlerslrass-Zürich (39721)
Gemeinschuldnerin: Auto-Führer «Globus» 'A. - G. Herausgabo

des Auto-Führers «Globus», Stampfenbachplatz 1, in Zürieh 6.
Datum der Konkurseröffnung: 7. Oktober 1932.
Erste Gläubigerversammlung: Donnerstag, den 20. Oktober 1932,

naehmittags 3 Uhr, im Gasthof zur «Krone», Sehaffhauserstrasse 1, in Zürieh-
Unterstrass.

Eingabefrist:. 15. November 1932.

Kt. Zürich Konkursamt Thalwil (4355*)
Gemeinschuldner: Zimmermann, Josef, geb. 1872, von Buochs,

mechanische Bau- und Möbelsehreinerei, im Oegensbühl, Thalwil.
Datum der Konkurseröffnung: 31. Oktober 1932.
Erste

im Hotel Katharinahof, Thalwil.
Eingabefrist: Bis 10. Dezember 1932.

Kt. Zürich Konkursamt Winterthur-Altstadt (43802)
Ueber Hähnle, Otto, geb. 1902, von Winistorf (Solothurn), Techniker,

in Winterthur, Rosinliwog 42 (Inhaber der Firma Otto Hähnle,
elektromechanische Werkstätte, an der Rosenstrasse 14, in Winterthur), ist am
27. Oktober 1932 der Konkurs eröffnet worden.

Dio erste Gläubigerversammlung findet Diensteg, den 15. November
1932, nachmittags 2'A Uhr, im Sitzungszimmer des Konkursamtes (Turnerstrasse

1) statt.
Dio Eingabefrist geht am 9. Dezember 1932 zu Ende. Den Forderungs-

anmeldungcn oder sonstigen Anspraelien sind Beweismittel (Schuldscheine,
Buchauszügo usw.) in Original oder amtlich beglaubigter Absehrift beizulegen.

Vergl. im übrigen Zürch. Amtsblatt vom 11. November 1932.

Gläubigerversammlung: Freitag, den 18. November 1932, 14 Uhr,

Konkursamt Bern-Stadt

Scheffler, Paul, gew. Wirt, wohnhaft
(435G)

Wilder-
Kt. Bern

Gemeinschuldner
mettweg 24, Bem.

Datum der Eröffnung: 18. Oktober 1932
Summarisches Verfahren.
Emgabefrist: 29. November 1932.

Kt. Luzern Konkursaml Kriens-Mallers in Mallers (4390)
Gemcinsehudner: Rohr, Max Robert, Betrieb des Transportkontors
«Trako», Emmenbrücke. Gemeinde Littau.

Datum der Konkurseröflnung: 14. Oktober 1932.
Erste Gläubigerversammlung: Montag, den 21. November 1932, um 14>»

Uhr, .im Gasthaus z. Sehönegg, in Emmenbrüeke.
Eingabefrist: Bis und dem 12. Dezember 1932.

Kt. Freiburg Konkursaml des Sensebezirks in Talers (4391)
Gemeinschuldner: Marclion, Pius, Landwirt und Viehhandel, Bun-

tels-Düdingen.
Datum der Konkurseröffnung: 31. Oktober 1932.
Summarisehes Verfahren, Art. 231 Sch. K. G.
Eingabefrist: Bis 12. Dezember 1932.

Kt. Appenzell A.-Rh. Konkursaml Hinlerland in Herisau (4381)
Gemeinschuldner: Waldispühl, Franz Heinrich, Kräuterhaus,

bisher Talstrasso 1451 a, Herisau.
Datum der Konkurseröffnung: 4. November 1932, 17^ Uhr.
Ersto Gläubigerversammlung: Donnerstag, den 17. November 1932,

naehmittags 14.15 Uhr, im Gemeindehaus Herisau, Zimmer 24.
Eingabefrist: 9. Dezember 1932.

Ct

do

Office des failliles de Lausanne (4357)

van Damme, David, marehand do bétail, Placo
de Vaud
Failli: Bloch

l'Ours, à Lausanne
Date du prononeé: 1er novembre 1932.
Premiere assemblée des créanciers: Lundi 14 novembro 1932, à 14 hs.,

dans uno des Salles du Tribunal de district, Palais de Justiee de Montbenon,
à Lausanne.

Délai pour les produetions: 9 décembro 1932.

Ct. de Neuchâtel Office des failliles de La Chaux- de-Fonds (4358)
Failli: Grossonbaeher, Charles, fils de Samuel, né lo 14

novembre 1893, restaurateur, Ruo Léopold Robert 29, à La Chaux-de-Fonds.
Dato de l'ouverture do la faillite: 26 oetobre 1932.
Première assembléo des eréaneiers: Jeudi 17 novembro. 1932, à 15 lis.,

à l'Hôtel Judiciaire de La Chaux-de-Fonds.
Délai pour les productions: 9 déeembre 1932.
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Ct. de Neuchâtel Office des failliles de La Chaux-de-Fonds (4359)
Faillie: N o v a t o r S. A. Fabrique de boîtes de montres or, Rue Numa

Droz 154, à La Chaux-de-Fonds.
Date de l'ouverture de la liquidation: 24 oetobre 1932.
Première assemblée des créanciers: Jeudi 17 novembre 1932, à 14 hs.,

à l'Hôtel Judiciaire de La Chaux-de-Fonds.
Délai pour les productions: 9 décembre 1932.

Ct. de Neuchâtel Office des failliles du Val-de-Travers, à Métiers (4360)
Ouverture de liquidation de succession répudiée.

Succession répudiée de Bobillier, Numa-Edouard, originaire
de Môtiers, quand vivait fabricant de vis, à Môtiers.

Date du jugement prononçant l'ouverture de la sueeession: 15 juillet
1931.

Première assemblée des créanciers: Mercredi 30 novembre 1932, à 15 %

heures, à l'Hôtel do District, à Môtiers, Salle du Tribunal.
Délai pour les produetions: Samedi 19 novembre 1932.
Les eréaneiers qui ont déjà produit au greffe du Tribunal, lors du

bénéfice d'inventaire, sont dispensés de la faire à nouveau.

Kollokationsplan Etat de collocation
(B.-G. 249, 250 u. 251.) (L.P. 249, 250 et 251.)

Der ursprüngliche oder abgeänderte L'état de collocation, original ou rectifié,
Kollokationsplan erwächst in Rechtskraft, passe en force, s'il n'est attaqué dans le:
falls er nieht binnen zehn Tagen vor dem dix jours par une action intentée devant
Konkursgerichte angefochten wird. le juge qui a prononcé la faillite.

Kt. Zürich Konkursaml Enge-Zürieh (436 12)

Auflegung von Kollokationsplan und Inventar und Stellung von Begehren um
Abtretung von Rechtsansprüchen gemäss Art. 260 Sch. K. G.

Im Konkurse über Blickensdorf er - Wettstein, Anna, Frau,
von Zürich, Handel in Natur- und Ccmentsteinen, Mutschellenstrasse 135,
Zurich 2, dato wohnhaft Langaekerstrasse 66, in Zürich 6, liegt der
Kollokationsplan und das Inventar den beteiligten Gläubigern beim Konkursamt
zur Einsicht auf. Klagen auf Anfechtung des Pianos sind bis 19. November
1932 gerichtlich anhängig zu machen, widrigenfalls er als anerkannt
betrachtet würdo. Innert gleicher Frist sind allfällige Begehren um Abtretung
von Rechtsansprüchen im Sinne von Art. 260 Sch. K. G. hierorts einzureiehen.

Kt. Zürich Konkursaml Küsnaeht (43822)

Kollokationsplan und Auflegung des Inventars.
Im Konkurse über die Firma Neso A. - G. industrielle Feuerungsanlagen,

am Bahnweg in Küsnacht, liegen der Kollokationsplan und das
Inventar den beteiligten Gläubigern beim Konkursamt zur Einsicht auf.

Klagen auf Anfechtung des Planes sind bis zum 19. November 1922
mittelst Klageschrift im Doppel beim Einzelriehter im beschleunigten
Verfahren des Bezirksgerichtes Meilen einzureiehen, ansonst der Plan als
anerkannt betrachtet würde.

Ct. de Berne Office des failliies de Porrenlruy (4362)
Failli: Faivet, Alfred, peintre, à Porrentruy.
L'état de eolloeation des créanciers de la faillite susindiquée peut être

consulté à l'Office des Faillites. Les actions en contestation de l'état de
eolloeation doivent être introduites dans les dix jours à dater decette
pùblieation. Sinon, l'état de eolloeation sera eonsidéré comme accepté.

Kt. Luzern Konkursaml Kriens-Malters in Maliers (4392)
Im Konkurse über Wüthrich, Mathias, Baumeister, Friedensburg,

Stollberg, Littau, Post Luzern, liegt der Kollokationsplan den
beteiligten Gläubigern beim Konkursamt zur Einsieht auf.

Klagen auf Anfechtung des Planes sind innert 10 Tagen von der
Bekanntmachung an gerichtlich anhängig zu machen, widrigenfalls er als
anerkannt betrachtet würde.

Ct. de Vaud Offiee des failliles de Lausanne (4363)
Failli: Colomb, C h a r 1 e s .boueherie-ehareuterie, la Sallaz s.

Lausanne.

Délai pour intenter aetion: 19 novembre 1932.

Ct. de Genève Office des failliles de Genève (4383)
Failli: Pin, Jules, épicier, Ruo Neuve du Molard 17, à Genève.
L'état de collocation des créanciers do la faillite sus-indiquée peut êtro

consulté à l'Office des Faillites. Les aetions cn contestation de l'état de
collocation doivent être introduites dans les dix jours à dater de cetto
publication. Sinon, l'état do collocation sera considéré comme accepté.

Est également déposé l'état des revendications et l'inventaire contenant
la distraction des objets do stricto nécessité, les recours et demandes de
cession do droit doivent être déposés dans lo même délai de 10 jours.

Einstellung des Konkursverfahrens Suspension de la liquidation
(B.-G. 230.) (L. P. 230.)

Falls nieht binnen zehn Tagen ein La faillite sera clôturée faute par les
Gläubiger die Durehführung des Konkurs- créanciers de réclamer dans les dix jours
Verfahrens begehrt und für die Kosten l'application de la procédure en matière
hinreichende Sicherheit leistet, wird das de faillite et d'en avancer les frais.
Verfahren geschlossen.

Ct. de Genève Offiee des faillites de Genève (4384)
La liquidation par voie do faillite ouverte eontre Kronenberg,

Ernost, ex-cafetier, aetuellement domicilié Rue de Savoie 3, à Genèvo,
par ordonnance rendue le 1er novembre 1932 par lo Tribunal de premièro
Instance a été, ensuite de constatation de défaut d'actif, suspendue le 7
novembre 1932 par décision du juge do la faillite.

Si aucun créancier no demande d'ici au 19 novembre 1932 la continuation
de la liquidation, en faisant l'avance de frais nécessaire en fr. 250.

la faillite sera clôturée.

Sehluss des Konkursverfahrens Clôture de la faillite
(B.-G. 268.) (L. P. 268.)

Kt. Zürich Konkursaml Zurich (Altstadt) (4393)
Das Konkursverfahren über die Firma Kredit- & Finanz - Aktie n-

gosellschaft Vaduz, Zweigniederlassung Zürich, mit

Sitz Fraumünsterstrasse 9, in Zürich 1, ist durch Verfügung des Konkursriehters

des Bezirksgerichtes Zürich vom 4. November 1932 als geschlossen
erklärt worden.

Kt. Zürich Konkursaml Sehlieren (1364)
Das Konkursverfahren über Stock er, Eduard, geb. 1878, Möbelfabrik,

in Schlieren, ist durch Verfügung des Konkursriehters des
Bezirksgerichtes Zürich vom 3. November 1932 als geschlossen erklärt worden.

Kt. Basel-Stadt Konkursaml Basel-Sladl (4385)
Das Konkursverfahren über Tanner-Meier, Hermann, ist durch

Verfügung des Zivilgerichts am 2. Noveniber 1932 als geschlossen erldärt
worden.

Konkurssteigerungen Veute aux enchères publiques après faillite
(B.-G. 257.) (L.P. 2570

Kt. Zurich Konkursamt Aussersihl-Zürieh (40001)

Erste konkursamtliche Liegenschaften-Steigerung.
Im Konkurse- über Katz, Gaston, Fabrikation von Damenkonfektion,

Stauffacherquai 40, wohnhaft gewesen Pflugstrasse 3, dato Müllerstrasse 6,
Zürich, gelangen im Auftrage des Konkursamtes Unterstrass-Zürich, Freitag,
den 18. November 1932, nachmittags 3 Uhr, im Café «Stauffacher», in
Zürich 4, Werdstrasse 31, auf erste öffentliche Steigerung:

Das Wohn- und Geschäftshaus mit Werkstätten, am Stauffacherquai 40,
in Zürich 4, unter Assek. Nr. 3053 für Fr. 568,000. brandversichert
(Schätzung vom Jahre 1931)

mit
708,5 m! Gebäudegrundfläehe und Hofraum, Kat. Nr. 96.

Konkursamtliche Schätzung: Fr. 480,000.

Auf Anrechnung an der zu leistenden Barzahlung hat der Ersteigerer
unmittelbar vor dem Zuschlage Fr. 6000. zu bezahlen.

Die Steigerungsbedingungen und das Lastenverzeichnis liegen vom 1.
November 1932 an bei der unterzeichneten Amtsstelle (Stauffacherstrasso 26)
zur Einsicht auf.

Zürich, den 11. Oktober 1932. Konkursamt Aussersihl-Zürich:
H. Gassmann, Notar.

Kt. Zürich Konkursamt Affoltern a. A. (39491)

Zweite konkursamtliche Steigerung.

Im Konkurse über die Firma Ziegler & Co., in Affoltern a. A.,
gelangt Dienstag, den 15. November 1932, nachmittags 2 Uhr, im Restaurant
Albis, in Affoltern a. A. auf zweite, öffentliche Steigerung:

Dio Liegenschaft der Kridarin, vis-à-vis dem Bahnhof, mit gut
eingerichteter Weinhandlung, bestehend aus:

Wohnhaus Nr. 259, Assekuranz: Fr. 73,000. , mit grossen Kellereien,
2 Hahnenrechte an der Wasserversorgung Affoltern a, A.;

zirka 23 Aren Grundfläche, Hofraum, Garten und Wiesen, im Hägeier.
genannt.

Zugehör zur Liegenschaft:
33 Lagerfässer, zusammen 105327 Liter haltend,
1 Weinpumpe mit Elektromotor.

Höchstangebot an der L Steigerung: Fr. 73,000.
Der Ersteigercr hat unmittelbar vor dem Zuschlag eine Anzahlung von

Fr. 2000. zu leisten.
Die Steigerungsbedingungen nnd das Lastenverzeichnis liegen vom 4.

November 1932 an hierorts zur Einsicht auf.
Zwecks Besichtigung der Liegenschaft wende man sich an die

unterzeichnete Amtsstelle (Telephon 946.302).

Affoltern a. A., den 11. Oktober 1932.

Konkursamt Affoltern a. A.:
J. Baer, Notar.

Kt. Zürich Konkursaml Schwamendingen (42821)

Konkursamtliehe Liegenschaftensteigerung.
Im Konkurso über Büchi, Emil, Blind enarbeitsstätte, Metzgergasse

Nr. 4, in Oerlikon, gelangen Freitag, den 2. Dezember 1932, nachmittags
3 Uhr, im Hotel-Restaurant Sternen, in Oerlikon, auf I. öffentliche
Steigerung:

1 Wohnhaus mit gew. 'Keller unter Nr. 1081 für Fr. 128,000.
assekuriert, mit Kat. Nr. 43, zwei Aren 14 m2 Gebäudegrundfläche und
Hofraum an der Metzgergasfo 4, in Oerlikon, Grundbuchblatt 943.

Amtliche Schätzung der Liegensehaft: Fr. 110,000.
Die Steigerungsbedingungen und das Lastenverzeichnis liegen vom

10. November 1932 an bei unterzeichneter Amtsstelle zur Einsicht auf.
Der Erwerber hat unmittelbar vor dem Zuschlag eine Baranzahlung von

Fr. 2000. zu leisten.

Schwamendingen, den 1. November 1932.

Könkiirsamt Schwamendingen:
E. Schmid, Notar.

Kt. Basel-Land Konkursaml Arlcsheim (4365)

Grundstfickversteigerung. Erste Steigerung.
Montag, den 5. Dezember 1932, nachmittags 5 Uhr, wird die unterzeichnete
Amtsstelle dem Mitnik-Gauss, Naoum, Weine und Spirituosen,

in Birsfelden, infolge Konkurs im Restaurant zur «Blume» in Birsfelden
vorsteigern:

Grundbuch Birsfelden.
Parz. Nr. 1031: 5 a 97 m2 Hausplatz, Hofraum und Garten mit Wohnhaus

Nr. 21 im Lerchengarten, brandversichert für
Fr. 27,100. Konkursamtl. Sehatzung Fr. 33,000.

Die Steigerungsbedingungen liegen vom 24. November 1932 an zur
Einsicht auf.

Die Kaufsumme ist sofort sicherzustellen 'und an Verwertungskosten
Fr. 200. zu deponieren, sowie 1 % Handänderungsgebtihren zu zahlen.

Konkursamt Arlesheim.
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Liegenschaftsverwertungen im Pfändungs- und Pfandverwertungsverfahren
(I. Steigerung)

Réalisation des immeubles dans la procédure de la saisie

et de la réalisation de gage (Ire enchère)

Par la présente, les créanciers gagistes
et les titulaires de charges foncières sont
sommés de produire à l'office soussigné,
dans le délai fixé pour les productions,
leurs droits sur l'immeuble, notamment
leurs réclamations d'intérêts et de frais,
ct dc faire savoir en même temps. si. la
créance cn eapital est déjà échue ou
dénoncée au remboursement, le cas échéant
pour quel montant ct pour quelle date.
Les droits non annoncés dans ce délai
seront exclus de la répartition, pour
autant qu'ils ne sont pas constatés par les
registres publies.

Devront être annoncées dans le même
délai toutes les servitudes qui ont pris
naissance avant 1912 sous l'empire du
droit cantonal ancien et qui n'ont pas
encore été inscrites dans les registres publics.
Les servi tudes non annoncées ne seront pas
opposables à l'acquéreur de bonne foi
de l'immeuble, à moins que, d'après le eode
civil suisse elles ne produisent des effets
de nature réelle même en l'absence
d'inscription au registre foncier.

Es ergeht hiermit an die Pfandgläubiger
und Grundlastbereehtigten die Aufforderung,

dem unterzeichneten Betreibungsamt
binnen der Eingabefrist ihre Ansprüche
an dem Grundstück insbesondere auch
für Zinsen und Kosten anzumelden und
gleichzeitig auch anzugeben, ob die
Kapitalforderurig schon fällig oder gekündet
sei, allfällig lür welchen Betrag und auf
welchen Termin. Innert der Frist nicht
angemeldete Ansprüche sind, soweit sie
nicht durch die öffentlichen Bücher
festgestellt sind, von der Teilnahme am Ergebnis

der Verwertung ausgeschlossen.
Innert der gleichen Frist sind aueh alle

Dienstbarkeiten anzumelden, welche vor
1912 unter dem früheren kantonalen Recbte
begründet und noch nicht in die öffentlichen

Bücher eingetragen worden sind.
Soweit sie nicht angemeldet werden, können

sie einem gutgläubigen Erwerber des
Grundstückes gegenüber nicht mehr
geltend gemacht werden, sofern sie uicht nach
den Bestimmungen des Zivilgesetzbuches
auch ohne Eintragung im Grundbuch
dinglich wirksam sind. V

Kt. Zürich (41861)Betreibungsamt Zürich 2

Grundpfandverwertung. I. Steigerung.
Schuldnerin: Baugenossenschaft Seewo, mit Sitz Münsterhof

Nr. 4, in Zürieh 1.

Pfandeigentümerin: Dieselbo.
Ganttag: Freitag, den 9. Dezember 1932, nachmittags 3 Uhr.
Gantlokal: Amtslokal des Betreibungsamtes, Bederstrasse 28, Zürich 2.

Auflegung der Gantbedingungen: Vom 24. November 1932 an.
Eingabefrist: Bis 17. November 1932.
Grundpfand:
Laut Grundbuch Wollishofen Blatt 1843, Kat. Nr. 3175, Plan 4.

Ein Wohnhaus an der Seestrasse 312 in Wollishofen-Zürich 2, unter
Nr. 1407 für Fr. 228,000. assekuriert, mit

Zwei Aren 97,6 m2 Gebäudegrundfläehe und Umgelände.
Grenzen, Anmerkung und Dienstbarkeiten laut Grundbuch.
Betreibungsamtliehe Schätzung: Fr. 210,000.
Der 'Erwerber hat anlässlieh der Steigerung unmittelbar vor dem

Zuschlag auf Abrechnung an der Kaufsumme den Betrag von Fr. 3000. bar
zu bezahlen; im übrigen wird auf die Steigerungsbedingungen verwiesen.

Zürieh; den 26. Oktober 1932. Betreibungsamt Zürich 2:

Baumann.

Kt. Zürich Belreibungsaml Zürich 2 (41871)

Grundpfandverwertung. I. Steigerung.
Schuldnerin: Bau genossensehaft Seewo, mit Sitz Münsterhof

Nr. 4, in Zürich 1.

Pfandeigentümerin: Dieselbe.
Ganttag: Freitag, den 9. Dezember 1932, nachmittags 3 Uhr.
Gantlokal: Amtslokal des Betreibungsamtes, Bederstrasse 28, Zürich 2.

Auflegung der Gantbedingungen: Vom 24. November 1932 an.
Eingabefrist: 'Bis 17. November 1932.
Grundpfand: ¦

Laut Grundbueh Wollishofen Blatt 1844: Kat.Nr. 3176, Plan 5.
Ein Wohnhaus an der Seestrasso 314 in Wollishofen-Züricli 2, unter

Nr. 1408 für Fr. 288,000. assekuriert, mit
Vier Aren 53.8 m2 Gebäudegrundfläche und Umgelände.
Grenzen, Anmerkung, Grundlast und Dienstbarkeiten laut Grundbuch.
Betreibungsamtliche Schätzung: Fr. 269,500.
Der Erwerber hat anlässlich der Steigerung unmittelbar vor dem

Zuschlag auf Abrechnung an der Kaufsumme den Betrag von Fr. 3000. bar
zu bezahlen; im ührigen wird auf dio Steigerungsbedingungen verwiesen.

Zürich, den 26. Oktober 1932. Betreibungsamt Züricli 2:

Baumann.

Kt. Zürich (43662Betreibungsaml Wald

Grundpfand-Verwertung.

Freitag, den 16. Dezember 1932, nachmittags 2 Uhr, kommen im Restaurant

zum «Zipfel» in Wald im Grundpfandverwertungsverfahren gegen
Stamm, II oin ri eh, Wirt in Wald, dio naehbezeichneten, demselben
zustehenden Liegenschaften auf erste öffentliche Steigerung:

1. Ein Wohn- und Wirtshaus mit Autogarage z. «Zipfel» unter Nr. 1648
assekuriert für Fr. 65,000. auf Objekt 2 stehend.

2. 4 Aren 10,4 m2 Grundfläche von Objekt 1 und Hofraum.
3. Die unausgesehiedene Hälfte Miteigentum an 10,9 m2 gemeinsamen

Platz beim Zipfel.

Ferner, als Zugehör zu. obiger Liegenschaft, das Wirtschaftsmobiliar laut
Verzeichnis.

Grenzen und Grunddienstbarkeiten laut Grundbuch.
Die amtlicho Sehätzung der Verwertungsobjekt.e inkl. Zugehör beträgt

Fr. 61,000.

Dio Steigerungsbedingungen liegen vom 1. Dezember 1932 an zu
jedermanns Einsieht beim unterzeichneten Betreibungsamt offen.

Der Ersteigeror hat vor dem Zuschlag auf Abrechnung am Zuschlagspreis
Fr. 1500. bar zu bezahlen.

Eingabefrist: Bis 28. November 1932.

Wald, den 4. November 1932. Betreibungsamt Wald:
Vontobel.

Nachlassverträge Concordats Concordati

Nachlassstundung und Aufruf zur Forderungseingabe
(B.-G. 295297 und 300.)

Sursis concordataire et appel aux créanciers

(L.P. 295297 et 300.)
'

Den naehbenannten Schuldnern ist für
dic Dauer von zwei Monaten eine
Nachlassstundung bewilligt worden.

Die Gläubiger werden aufgefordert, ihre
Forderungen in der Eingabefrist beim
Sachwalter einzulegen, unter der Androhung,
dass sie hu Unterlassungsfälle bei deu
Verhandlungen über den Nachlassvertrag
nicht stimmberechtigt wären.

Eine Gläubigerversammlung ist auf den
unten hiefür bezeichneten Tag einberufen.
Die Akten können während zehn Tagen
vor der Versammlung eingesehen werden.

Les débiteurs ci-après ont obtenu 11»

sursis concordataire dc deux mois.
Les créanciers sout invités à produire

leurs créances auprès du commissaire dans
le délai fixé pour les productions sous

peine d'être exclus des délibérations
relatives au concordat.

Une assemblée des créanciers est
convoquée pour la date indiquée ci-dessous.'
Les créanciers peuvent prendre connaissance

des pièees pendant les dix jours qui
précèdent l'assemblée.

Kt. Bern Konkurskreis Bern-Land (4394)
Schuldner: Leoni, Karl, Kaufmann, Könizstrasse 99, in Liebefeld

b. Bern.
Datum der Stundungsbewilligüng: Durch Erkenntnis des Geriehtspräsidenten

II von Bern vom 3. November 1932.
Saehwalter: S. Persitz, Fürsprecher, Spitaigasse 18, Bern.
Eingabefrist: Bis und mit dem 2. Dezember 1932. Anmeldung der Forderungen

schriftlich und begründet, unter Beilage der Beweismittel, beim
Sachwalter.

Gläubigerversammlung: Mittwoch, den 14. Dezember 1932, vormittags
um 10 Uhr, im Bureau des Saehwalters, Spitaigasse 18 (HI. Stock), in Bern.

Aktenauflage: Während 10 Tagen vor der Versammlung beim
Sachwalter.

Kt. Bern Konkurskreis Frutigen (4367)
Schuldner: Znrbuehen, M. Hotelier zum Grand Hôtel Regina, in

Adelboden.
Datum der Stundungsbewilligung: Durch Entscheid des Gerichtspräsidenten

von Frutigen vom 2. Nevember 1932.
Sachwalter: H. Bühler, Notar, Frutigen.
Eingabefrist: Bis und mit 29. November 1932. Anmeldung der Forderungen

schriftlich und begründet, unter Beilage allfälliger Fordernngstitel,
beim Sachwalter.

' Gläubigerversammlung: Sanistag, den 17. Dezember 1932, um 14 Uhr,
im Bureau des Saehwalters in Frutigen.

Aktenauflage: 10 Tage vor der Gläubigerversammlung im Bureau des
Sachwalters.

Ct. de Berné Arrondissement des Franches-Montagnes (4368)
Débiteur: Bochud, Jules, scieur, au Noirmont.
Dato clu jugement: 4 novembre 1932.
Commissaire au sursis: M° L. Aubry, avoeat. aux Emibois.
Délai pour les productions: Jusqu'au lundi 28 novembre 1932.
Assemblée' 'des eréaneiers: Samedi 24 décembre 1932, à 15 heures, à

l'Hôte] du Soleil, an Noirmont.
Délai pour prendre connaissance des pièces: Dès le 14 décembre 1932.

Kt. Luzern Konkurskreis Luzern (4395)
Sehuldner: Gründler, Hermann, Sattlermeister, Hirschengraben

Nr. 57 a, Luzern.
Datum der Stundungsbewilligung: Durch Beschluss des

Amtsgerichtsvizepräsidenten von Luzern-Stadt vom 3. November 1932.
Sachwalter: Franz Renner, Inkasso- und Saehwalterbureau,

Alpenstrasse 9, Luzern.
Eingabefrist: Bis und mit 1. Dezember 1932.
Oie Gläubiger werden aufgefordert, ihre Forderungen, Wert 3. November

1932. innert der Eingabefrist beim Sachwalter anzumelden.
Gläubigerversammlnng: Freitag, den 23. Dezember 1932, nachmittags

2V\ Uhr. im Hôtel de la Paix. Museggstrasse 2 (I. Stock), Luzern.
Frist zur Einsicht der Akten: Vom 13. Dezember 1932 an im Bureau

des Sachwalters.

Kt. Schwyz Konkurskreis Arth (4396)
Sehuldner: Dettling. Heinrieh, Wirtschaft zum Rössli, Bäekerei,

Spezerei- und Futterwarenliandlung, in Lauerz.
Datum der Stundungsbewilligurg: Duroh Besehluss des Bezirksgerichtes

Schwyz vom 7. November 1932.
Sachwalter: Jos. Reding, Notar, Oberarth.
Eingabefrist: Bis und mit 1. Dezember 1932.
Gläubigerversaninilimg: Dienstag, den 20. Dezember 1932, nachmittags

2 Uhr, im Gasthaus zum Ochsen, in Oberarth.
Aktenauflage: Während 10 Tagen vor der Gläubigerversammlung im

Bureau des Sachwalters, in Oberarth.

Kt. St. Gallen Konkursamt Unlerloggenburg in Flawil (4397)
Sehuldner: Braun, Emil, Grammo- und Radiohaus, Degersheim.
Datum der Stundungsbewilligüng: 4. November 1932.
Saehwalter: Dr. Karl Bärloeher, Konkursbeamter, Flawil.
Eingabefrist: Bis 2. Dezember 1932.
Gläubigervorsammlung: Samstag, den 17. Dezember 1932, naehmittags

3% Uhr, im Hôtel «Post u. Bahnhof», in Flawil.'
Aktenauflage: Während 10 Tagen vor der Versammlung beim

Saehwalter.

Prolongation du sursis concordataire
(L. P. 295, al. 4.)

Verlängerung der Nachlassstundung
(B.-G. 295, Abs. 4.)

Kt. Zürich Konkurskreis Oerlikon (4386)
Mit Beschluss vom 28. Oktober 1932 hat die 3. Abteilung des

Bezirksgerichtes Zürich, die dem Strub, J. Bau sanitärer Anlagen, Neuo Zür-
eherstrasso 28, Seebaeh-Zürieh, seinerzeit erteilte Naehlassstundung um zwei
Monato, d. h. bis zum 31. Dozember 1932, verlängert

Zürieh, 5. November 1932.
Der gerichtlich bestellte Sachwalter:

Pabst, Reehtsanwalt.
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Ct. de Vaud Ojfiee des failliles de Lausanne (4369)
Débiteur: Wyler, Armand, commeree de tissus, Terreaux 27, à

Lausanne.
Date do la décision: 3 novembre 1932.
Assemblée des créanciers: Lundi. 16 janvier 1933, à 14 heures, dans une

des salles du Tribunal de Distriet, Palais de Montbenon, à Lausanne.
Examen des pièees: Dès le 6 janvier 1933, au bureau du commissaire,

Office des Faillites, Rue de Genève 7, à Lausanne.

Widerruf der Nachlassstundung
(B.-G. 298, 308 und 309.)

Révocation du sursis concordataire
(L. P. 298, 308 ct 309.)

Kt. Ziirich Bezirksgeriehl Ziirieh, III. Abteilung (4370)
Das Bezirksgericht Zürich 3. Abteilung hat mit Beschluss vom 14.

Oktober 1932 das von der Finna Palma & Co., Innendekorationsstoffe,
Gartenstrasse 19, Zürich 2. gestellte Begehren um Bestätigung des von ihren
Gläubigern vorgeschlagenen Nachlassvertrages als durcli Rückzug erledigt
abgesehrieben und die ihr erteilte Nachlassstundung als dahingefallen
erklärt.

Der Beschluss ist in Rechtskraft erwachsen.

Zürieh, den 3. November 1932.

Im Namen des Bezirksgerichtes Zürich, 3. Abteilung:
Der Gerichtsschreiber: Wolfer.

Kt. Basel-Land Obergerieh' Basel-Land in Liestal (4398)
Mit Besehluss vom 4. November 1932 hat das Obergericht als Nachlassbehörde

die unteim 21. Oktober 1932 der Firma Gebr. Diebold, Fabrik
für Metallbearbeitung und Lichtreklame, in Binningen, bewilligte Naehlassstundung

widerrufen. :

Liestal, den 8. November 1932. Obergerichtskanzlei Baselland.

Ct. de Neuchâtel Tribunal du Val-de-Ruz (42901)
Le débiteur Calame, Georges-Louis, fabricant de cadrans, aux

Geneveys s. Coffrane, ayant renoncé par lettro dn 19 octobre 1932 au sursis
concordataire qui lui a été accordé le 10 mai 1932, les effets de ce sursis
cessent et le délai de 10 jours prévu à l'article 309 L. P. prend date à partir
du jour de la première publication du présent avis.

Donné pour trois publications dans la Feuille officielle suisse du
commerce et dans la Feuille officielle.

Cernier, le 31 octobre 1932. Le greffier du Tribunal:
A. Duvanel.

Verhandlung über den Nachlassvertrag
(B.-G. 304 und 317.)

Délibération sur l'homologation de concordat
(L. P. 301 et 317.)

Les opposants au concordat peuvent
se présenter à l'audience pour taire vaioli
leurs moyens d'opposition.

-
Deliberazione sull' omologazione del concordato

(h. E. 301 e 317.)

Die Gliiubiger können ibre Einwendungen

gegen den Nachlassvertrag in der
Verhandlung anbringen.

1 creditori possono presentarsi all'-irileoza oer farvi valere le loro opposizioni
concordato.

Kt. Zürich Bczirksgerieht Zürieh, HL Abteilung (4371)
Zur Verhandlung über den Naehlassvertrag, welchen Buisson,

Claire, Frau, Inhaberin des Hauses «Ciaire», Damenschneiderei, 'Bleicherweg

54, Zürich 2, ihren Gläubigern vorschlägt, ist Tagfahrt angesetzt worden
auf Mittwoch, den 7. Dezember 1932, vormittags 11 Uhr.

Die Bekanntmachung gilt als Ladung an die Gläubiger vor das
Bezirksgericht Zürich, in. Abteilung., Bezirksgebäude Badenerstrasse Nr. 90,
Sitzungszimmer 140. Diese können ihre Einwendungen gegen den Nachlassvertrag

in der Verhandlung anbringen.
Nichterscheinen wird als Verzicht auf Einwendungen betrachtet.

Zürich, den 3. November 1932.

Im Nanien des Bezirksgerichtes Zürich, 3. Abteilung:
Der Gerichtsschreiber: Wolfer.

Kt. Zürich Bezirksgericht Zürich, III. Abteilung (4372)
Zur Verhandlung über den Naehlassvertrag, welchen Hurst, F. José.

Möbelfabrikation und Handel in Wohnungseinrichtungen, Zähringerstrasse
Nr. 45, Zürieh 1 (Wohnadresse: Susenbergstrasse 110, Zürich 7), seinen
Gläubigern vorschlägt, ist Tagfabrt angesetzt worden auf Freitag, den
25. November 1932, nachmittags 3 Uhr.

Die Bekanntmachung gilt als Ladung an die Gläubiger vor das
Bezirksgericht Zürich, 3. Abteilung, Bezirksgebäude Badcnerstrasse Nr. 90,
Sitzungszimmer 140. Diese können ihre Einwendungen gegen den Nachlassvertrag

in der Verhandlung anbringen. Nichtorscheinen wird als Verzicht
auf Einwendungen betrachtet.

Zürich, den 3. November 1932.

Im Nanien des Bezirksgerichtes Zürich, 3. Abteilung:
Der Gerichtsschreiber; Wolfer.

Kt. Zürich Bezirksgericht Zürieh, III. Abteilung (4373)
Zur Verhandlung über den Nachlassvertrag, welchen Lindt & II o n -:

egger, Hoch- und Tiefbauunternehmung, Hardstrasse 78, Zürich 4, ihren
Gläubigern vorschlägt, ist Tagfahrt angesetzt worden auf Freitag, den
25. November 1932, vormittags 10 Uhr.

Die Bekanntmaehung gilt als Ladung an die Gläubiger vor das
Bezirksgericht Zürich, 3. Abteilung, Bezirksgebäude Badenerstrasse Nr. 90,'
Sitzungszimmer 140. Dieso können ihre Einwendungen gegen den Nachlassvertrag

in der Verhandlung anbringen.
Nichterscheinen wird als Verzicht auf Einwendungen betraehtet.
Zürich, den 3. November 1932.

Im Nanien des Bezirksgerichtes Ziirich, 3. Abteilung:
Der Geriehtsschreiber: Wolfer.

Kt. Bern Riehleraml Inlcrlaken (4387)
Gemeinsehuldner:

1. Kollektivgesellsehaft Max Amstutz & Co., Pension Alpina, Bazar
und Sporthaus, in Mürren,

und der unbeschränkt haftende Gesellschafter
2. Amstutz, Max, Hotelier, in Mürren.

Verhandlungstermin: Dienstag, den 15. November 1932, vormittags
11 Uhr, vor Riehteramt Interlaken, im Schloss dasolbst.

Den Gläubigern der Gemeinschuldner wird mitgeteilt, dass sie allfällige
Einwendungen gegen den Nachlassvertrag im Termine selbst anbringen
können.

Interlaken, den 7. November 1932.

Der Gerichtspräsident als erstinstanzliche Nachlassbehörde:
' Itten.

Ct. de Berne Tribunal de Porrenimg (4374)

Débiteur: Jobin-Donzelot, Joseph, négociant, à Porrentruy.
Jour, heure et lieu de l'audience: Samedi 19 novembre 1932, à 9 hs.,

dans la Salle des Audiences du Tribunal, Hôtel des Halles, à Porrentruy.
Les opposants sont avisés qu'ils peuvent so présenter à l'audience, pour.

faire valoir leurs moyens d'opposition.

Porrentruy, 5 novembre 1932. Le président du Tribunal:
Dr. Alfred Ribeaud.

Kt. Luzern Amtsgericht von Luzern-Sladt (4388)

Sehuldner: Jametti, Vineenz o, Südfrüchtenhandlung, Hertensteüv
Strasse 10, Luzern.

Tag, Stunde und Ort der Verhandlung: Montag, den 28. November 1932,

nachmittags 4 Uhr, im Amtsgerichtsgcbäude, Grabenstrasse Nr. 2, Luzern.
Einwendungen gegen den Nachlassvertrag sind an dieser Verhandlung

anzubringen.
Luzern, den 7. November 1932.

Der Amtsgerichtsvizepräsident von Luzern-Stadt,
als erstinstanzliche Nachlassbehörde:

P. Segalini.

Kt. Luzern Amtsgericht von Luzern-Sladl (4399)
Sehuldner: Grob, Karl, sanitäre Anlagen, Hirsehmattstrasse Nr. 52,

Luzern.
Tag, Stunde und Ort der Verhandlung: Montag, den 5. Dezember 1932,

nachmittags 3 Uhr, im Amtsgerichtsgcbäude, Grabenstrasse 2, Luzern.
Fjinwendungen gegen den Nachlassvertrag sind an dieser Verhandlung

anzubringen.
Luzern, den 7. November 1932.

Der Amtsgerichtsvizepräsident von Luzern-Stadt,
als erstinstanzliche Nachlassbehörde:

P. Segalini.

(4400)
elektrisehe Anlagen,

Kt. Luzern Amtsgeriehl von Luzern-Sladt
Schuldnerin: Firma Franz Ruekli & Cie.,

Eisengasse 10, Luzern.
Tag, Stunde und Ort der Verhandlung: Montag, den 28. November 1932,

nachmittags 2'A Uhr, im Amtsgeriehtsgebäude, Grabenstrasse 2, in Luzern.
Einwendungen gegen den Nachlassvertrag sind an dieser Verhandlung

anzubringen.
Luzern, den 7. November 1932.

Der Amtsgerichtsvizepräsident von Luzern-Stadt,
als erstinstanzliche Nachlassbehörde:

P. Segalini.

Kt. Luzern Amtsgeriehl von Willisau (4401)
Schuldner: Babst, Albert, Buchhandlung und Papeterie, Willisau.
Verhandlung: Donnerstag, den 24. November 1932, nachmittags 3 Uhr,

im Gasthaus zum «Kreuz», in Willisau.
Einwendungen gegen d<m Nachlassvertrag sind an dieser Verhandlunganzubringen.

Willisau, den 8. November 1932. Aus Auftrag:
Konkursamt Willisau.

Kt. Solothurn Riehleraml Sololhurn-Lebem in Sololhurn (4375)
Den Gläubigern des Perrelet-Flüekiger, Emil, Radiogeschäft,

in Solothurn, wird hiermit bekannt gegeben,' dass die Verhandlung
über den vom Schuldner vorgelegten Nachla ssvertrag stattfindet: Donnerstag,

den 17. November 1932, vormittags 10 Uhr, vor Amtsgericht
Solothurn-Lebern in Solothurn, Amthaus I. Stock. Einwendungen können bei der
Verhandlung mündlich oder vorher schriftlich gemaeht werden.

Solothurn, den 3. November 1932.

Der Gerichtspräsident von Solothurn-Lebern:
O. Weingart.

Kt. Graubünden Kreisami Sehiers (4376)
Die Verhandlungen über den Nachlassvertrag des Jecklin, Nikolaus,

in Schiers. finden am Donnerstag, den 17. November 1932,
nachmittags lü Uhr, auf dem Rathause in Sehiers statt.

Einwendungen gegen den Vertrag können in der Verhandlung
angebracht werden.

G r ü s e h den 4. November 1932. Kreisamt Schiers:
G. Niggli.

Ct. del Ticino Pretura dì Locamo (4402)
La Pretura di Loearno rende noto di aver fissata l'Udienza del giorno

18 corrente, alle ore 9. per gli incombenti di cui all' art. 304 L. F. E. F. sul
concordato proposto dalla spett. « T a v e r n a » S. A. in Aseona, ed avverte
i ereditori del loro diritto di opporsi, in detta udienza, alla chiesta
omologazione.

Loearno, il 8 novembre 1932, Per la Pretura:
D. Degiorgi, ass.

Ct. del Ticino Pretura di Lugano-Cillà (4377)
La Pretura di Lugano-Città notifiéa di avore, in relazione all' art. 304

logge di E. F., fissata l'udienza di lunedì 14 eorr., alle oro 10 ant., per gli
incombenti relativi all' omologazione del concordato proposto da Ossola,Arturo, mobili, in Lugano; avvertendo che in detta udienza i ereditori
potranno far valero le loro opposizioni.

Lugano, 3 novembre 1932. Per la Pretura: '

Il segretario agg.: Bernasehina.

Ct. de Vaud Office des failliles de Vevey (4378)
Dans son audience du mardi, 15 novembre 1932, à 9 heures, en Salle

de ses audiences à Vevey, Ruo du Simplon 38, le président du Tribunal du
distriet do Vevey statuera sur l'homologation du eoneordat présenté parMartin, Georges, Eléganee Féminine, à Vevey, à ses eréaneiers ehiro-
graphaires.
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Les opposants peuvent s'y présenter pour faire valoir leurs moyens;
d'opposition. -

Vevey, le 3 novembre 1932. Le commissaire au sursis:
A. Marendaz, préposé.

Bestätigung des Nachlassvertrages Homologation du concordat
(B.-G. 308.) (L.P. 308.)

Kt. Bern Riehleraml Signait in Langnau (4403)

Sehuldner:
1 Kollektivgesellsehaft Gebrüder Wüthrich, Holzwarenfabrik,

Langnau.
2. Wüthrich, Christian, Kolleklivgescllsehafter der Obgenannten. ;

3. Wüthrich, Friedr., KoUektivgeseUschafter der Obgenannten,
beide in Langnau.
Datum der Bestätigung: 26. Oktober 1932.

Der Entscheid ist in Rechtskraft erwachsen.

Langnau, den 8. November 1932. Der Gerichtspräsident:
Gerber.

Kt. Bern Riehleraml Wangen a. A. (AiOi).
' Schuldnerin: Kollektivgesellschaft J. Stuber & Cic, Schuhfabrik,;

in Herzogenbuchsee.
Datum der Bestätigung: 28. Oktober 1932.

Der Entscheid ist in Rechtskraft erwachsen.

"Wangen a, A. den 8. November 1932. ¦ Der Gerichtspräsident:
Zürcher.

Verwerfung des Nacblassvertrages Rejet du eoneordat.
(B.-G. 30S und 309.) (L. P. 30S et 309.)

Kt. Luzern Amtsgeriehl Entlebuch (1389)
Schuldner: Jenni, Paul, Käserei und Viehhandlung, Schachen, nun

in Luzern, Maihof.
Datum des Verwerfungsentscheides: 20. Oktober 1932.

Entlebuch, deri 7. November 1932.

Der Amtsgeriehtspräsident von Entlebuch,
als erstinstanzliche Nachlassbehörde:

Dr. J. Wicki.

Verschiedenes Divers
Kt. Ziirich Bezirksgeriehl Zürich (4379)

Der Konkursrichter
(Vizepräsident O. Bänninger)
hat am 4. November 1932

in Sachen

1. Bailington Hosiery Ltd., Basing-Hall Street, London,
2. Kotzin Brothers, 62, Albort Hall Maneions, London.
3. N o h è r Max, Heliosstrasse 14, Ziirich 7,

Gläubiger' und Petenten,
vertreten durch Rechtsanwalt Dr. Wilh. Rosenblum,

Bahnliofstrasse 35, .Zürich 1,

gegen
B a 1 u x A. G. Stauffacherquai 46, Zürich 4,

Schuldnerin,
betreffend Aufschub der Konkurseröffnung

verfügt:
1. Der Balux A. G., Zürich 4, Stauffacherquai 46, wird ein Aufschub der

Konkurseröffnung bis 15. Februar 1933 gewährt.
2. Während dieser Zeit dürfen Betreibungen gegen die Schuldnerin weder

angehoben noch fortgesetzt werden.
3. Der Schuldnerin ist gestattet, dio Geschäfte unter Aufsicht und

Zustimmungsvorbehalt des Kurators fortzuführen.
4. Als Kurator wird bestellt R. Merlitschek, Kontrolle und Organisation

für Betrieb' und Bureau Mainaustrasse 32, in Zürich 8, mit dem Auftrag:
a) sofort ein Verzeichnis sämtlicher Vermögensbestandteilo der Schuldnerin

aufzunehmen;
b) den Geschäftsbetrieb der Schuldnerin im Sinne von Ziffer 3 zu

überwachen und allfällige Unregelmässigkeiten sofort zu melden;
c) einen Vermögensstatus zu erstellen, wenn nötig unter Erlass eines

Schuldenrufs;
d) zur Beratung allfälliger Sanicrungsmassnahmen eine Gläubigerversammlung

einzuberufen und vor Ablauf des Aufschubs über die Lage der
Schuldnerin und die getroffenen Massnahmen zu berichten.
5. Als Publikationsorgano werden bestimmt das Schweizerischo

Handelsamtsblatt, das kantonale Amtsblatt und die Neue Zürcher Zeitung.
6. Mitteilung an die Gläubiger durch einmaligo Veröffentlichung in den

in Ziffer 5 genannten Zeitungen.
7. Ein Rekurs gegen diese Vorfügung kann binnen 10 Tagen von der

Veröffentlichung im kantonalen Amtsblatt an gerechnet, bei der IV. Kammer
des Obergerichtes Zürich, schriftlich und im Doppel eingereicht werden.

'! Bezirksgerichtskanzlei Zürich:
Der Substitut: Erno.

Kt. Zürich Konkurskreis Schlieren (4405)
Sehluss des Liquidatiousverfahrens.

Dic Liquidation im Nachlassvertragsverfahren mit Vermögensabtretung
des Schwarz, Arthur, Baumeister, wohnhaft gewesen in Niederneunforn,

dato in Dietikon, wird als beendigt erklärt.
Zürich, den 5. November 1932.

Die gerichtlich bestellte Liquidationskommission:
H. Meier, Rechtsanwalt.
Jul. Elmer.
E. Oberhänsli.

Handelsregister Registre dn commerce Registro di commereio

I. Hauptregister I. Registre principal I. Registro principale

Schwyz Schwyz Svitto
1932. 5. November. Unter dem Namen Hotel Rigi-First Aktiengesellschaft,

hat sich, mit Sitz in Arth, auf unbestimmte Dauer eine Aktienge¬

sellschaft gebildet. Die Statuten datieren vom 23. Juli 1932. Dic Gesellschaft

bezweekt den Ankauf des Hotel Rigi-First samt Zugehör um den

Preis von Fr. 370,000 laut Eintragung in das Grundbuch vom 24. Oktober
1932, und dessen Betrieb, sei es auf eigene Rechnung oder durch Verpachtung,
sowie den Verkauf dieser Liegenschaft, sei cs gesamthaft oder in Teilen. Die
Gesellschaft kann auch andere Hotclgcschäfle erwerben und veräussern,
pachten und verpachten oder selber betreiben und sich an Unternehmen
ähnlicher Art beteiligen. Sic ist auch berechtigt, sonstige Liegenschaften zu
erwerben und zu veräussern, zu pachten oder zu verpachten. Das Aktienkapital
beträgt Fr. 50,000, eingeteilt in 100 auf den Namen lautende und voll einbezahlte

Aktien zu Fr. 500. Der Verwaltungsrat besteht aus 13 Mitgliedern;
er bezeichnet diejenigen seiner Mitglieder, wie auch allfällige Drittpersonen,
welche zur Firmazeichnung befugt sein sollen und setzt auch die Art und
Form der Zeichnung fest. In allen Fällen, wo das Gesetz öffentliche Publikation

vorschreibt, hat diese im Schweizerischen Handelsamtsblatt zu
erfolgen. Gegenwärtig besteht der Verwaltungsrat aus 3 Mitgliedern, nämlich:
Dr. Alois ab-Ybcrg, Rechtsanwalt, von und in Schwyz, Präsident; Franz
Wismer, Bankdirektör, von Hönau und Luzern, in Luzern und Carl
Cassani, Hotelexperle, von Schlosswil (Bern), in Bern. Die rechtsverbindliche

Unterschrift für die Gesellschaft führen die Mitglieder des Verwaltungsrates

je zu zweien kollektiv. Rechtsdomizil im Hotel Rigi-First.
5. November. Allgemeine Krankenkasse Sattel, in Sattel (S. H. A. B.

Nr. 124 vom 2. Juni 1931, Seite 1182). Aus dem Vorstände sind ausgetreten
Josef Steiner, Präsident, und Josef Rickenbacher, Aktuar. Die Kollektiv-
unterschriftsberechtigung der beiden Genannten fällt somit dahin. An deren
Stelle sind gewählt worden: Dominik Horat, Wirt, von und in Sattel, als

Präsident, und Xaver Marty, Kaufmann, von Oberiberg, in Sattel, als Aktuar.
Die rechtsverbindliche Unterschrift führen Präsident oder Vizepräsident mit
dem Aktuar oder Aktuar-Slcllvertreter kollektiv.

Zug Zoug Zugo
1932. 5. November. Die Verwaltungs- und Revisions A.-G., in Zug

(S. H. A. B; Nr. 82 vom 9. April 1932, Seite 858), hat durch Beschluss der
ausserordentlichen Generalversammlung vom 26. Oktober 1932 die Firma
wie folgt abgeändert Revisa-Verwaltungs Aktiengesellschaft Zug, und
dementsprechend die Statuten revidiert. Die übrigen publizierten Tatsachen
bleiben unverändert.

5. November. Römisch-Katholischer Kultusverein für Zürich, in Zug
(S. H. A. B. Nr. 4 vom 6. Januar 1928, Seite 22). An Stelle des aus dem
Vorstände infolge Todes ausgeschiedenen Vizepräsidenten Dr. Theodor Ustori,
in Zürich, dessen Unterschrift erloschen ist, wurde als Vizepräsident Dr. Ludwig

Schneller, Rechtsanwalt, von Zürich, wohnhaft in Zürich, gewählt. Präsident,

Vizepräsident und Aktuar zeichnen je zu zweien kollektiv.

Freiburg Fribourg Friburgo
Bureau de Fribourg

1932. 5 novembre. Publicitas Société anonyme Suisse de Publicité,
Haasenstein et Vogler (Publicitas Schweizerische Annoncen Expedition
Aktiengesellschaft, Haasenstein et Vogler) (Publicitas Società Anonimà Svizzera dl
Pubblicità, Haasenstein et Vogler),- soeiété anonyme ayant son siège principal
à Lausanne et succursale à Fribourg (F. o. s. du c. du 9 décembre 1931,
n° 287, page 2633). Fritz Hagcmann, avocat, de et à Bâle, a été nommé membre
du conseil d'administration. Arthur Reber, dc Schangnau (Berne), àLausanne,
a été désigne cn qualité de directeur à la direction générale. Frédéric Sutter,
de Genève et Nusshof (Bâle-campagnc), à Lausanne jusqu'ici fondé de
pouvoirs à la direction générale, a été désigné sous-dirccteur à cette direction.
Raymond Devrient, de Boniswil (Argovie), à Lausanne, a été désigné fondé
de pouvoirs à la direction générale. Ces quatre personnes ont la signature
sociale collective' deux à deux ou avec une des personnes déjà autorisées à
cet effet. La signature du directeur Charles Kellenberger pour la direction
générale est radiée.

Solothurn Soleure Soletta
Bureau Kriegstellen

Drogerie. 1932. 4. November. Die Einzelfirma Bertha Kaiser-
Rötschi, zum « Emmenhoï » in Biberist (S. H. A. B. Nr. 96 vom 26. August
1917, Seite 682) verzeichnet als Natur des Geschäftes nunmehr nur noch
Drogerie.

Bureau Ollen-Gösgen
4. November. Unter der Finna Oel-Import A. G., hat sich mit Sitz in

Olten auf unbestimmte Dauer eine Aktiengesellschaft gebildet. Deren
Zweck ist Handel mit Oelen und Fetten aller Art und die Uebernahme von
Vertretungen in ähnlichen Artikeln. Die Statuten der Gesellschaft sind am
30. Juli und 20. Oktober 1932 festgestellt worden. Das Aktienkapital beträgt
Fr. 30,000 und ist eingeteilt in 60 auf den Namen lautende Aktien zu Fr. 500.
Publikationsorgan der Gesellschaft ist das Schweizerische Handelsamtsblatt.
DerVerwaltungsrat besteht aus 1 5 Mitgliedern, zurzeit aus 3: Dr. Bernhard

Grüter, Advokat, von und in Luzern, als Präsident; Ernst Isenrich,
Kaufmann, von Wuppenau (Thurgau), in Zuchwil, als Vizepräsident, und
Paul Buser, Advokat und Notar, von Niedererlinsbach (Solothurn), in Olten.
Für die Gesellschaft führen Dr. Bernhard Grüter einzeln, Ernst Isenrich,
und Paul Buser, kollektiv zu zweien die Unterschrift. Geschäftslokal:
Ringstrasse 2 a.

Bureau Sladl Sololhurn
Wirtschaft. 4. November. Dic Einzelfirma Eugen Orni, Wirtsehaftsbetrieb,

Restaurant zur « Schweizerhalle », in Solothurn (S. H. A. B. Nr. 66
vom 19. März 1932, Seite 675), ist infolge Aufgabe des Geschäftes erloschen.

Uhren, Optik usw. 4. November. Die Einzelfirma Ad. Hugi, Sohn,
Uhrenmacherei, Uhrenhandlung und optisches Geschäft, in Solothurn (S. H.
A. B. Nr. 66 vom 12. März 1912, Seite 441), ist infolge Todes des Inhabers
erloschen. Aktiven und Passiven gehen über an dic neue Firma «Adolf
Hugi's Wwe. », in Solothurn.

Inhaberin der Einzelfirma Adolf Hugi's Wwe., in Solothurn, ist Anna
Hugi geb. Kohler, Witwe des Otto Adolf Hugi, von und in Solothurn. Die
Firma übernimmt Aktiven und Passiven der erloschenen Finna «Ad. Hugi,
Sohn », in Solothurn. Uhrenmacherei, Uhrenhandlung und optisches
Geschäft. Stalden Nr. 25.

Wirtschaft. S.November. Die Einzelfirma Ferdinand Huber,
Wirtsehaftsbetrieb, Café «Central », in Solothurn (S. II. A. B. Nr. 139 vom
19. Juni 1931, Seite 1350), ist infolge Verzicht des Inhabers erloschen.
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Sehaîîhausen Sehaffhouse Sciaffusa ¦
' 1

Radio. 1932. 5. November. Heinrich Knöpfli und Theo Lunke,
beide von und in Schaffhausen, haben unter der Firma Knöpfli & Lunke,
in Schaffhausen, eine Kollektivgesellschaft eingegangen, welche am 1.
November 1932 ihren Anfang nahm. Radio-Spezialgeschäft und
Reparaturwerkstätte. Oberstadt 24.

Neuenburg Neuehätel Neuchâtel
Bureau de Cernier (districi du Val-de-Ruz)

Lampes, pendules, etc. 1932. 2 novembre. Selon contrat
de mariage reçu le 28 octobre 1932, Charles Wuthier, notaire, à' Cernier,
il résulte que Emile Haberthür, fils d'Edouard, originaire de Hofstetten
(Soleure) et les Hauts Geneveys, chef de la raison individuelle Emile Haberthür,
lampes, pendules, réveille-matin, régulateurs, horlogerie, gramophones, aux
Hauts Geneveys (F. o. s. du c. du 28 octobre 1931, n° 251, page 2297), et son
épouse Camille-Emilia née Hämmerly, fille de Frédéric-Jean, demeurant avec
lui aux Hauts Geneveys, ont adopté le régime do la séparation de
biens (C. c. s. articles 241 et suivants).

Bureau de La Chaux-de-Fonds

Représentations, etc. 3 novembre. La raison Mareel Bourquin,

à La Chaux-de-Fonds (F. o. s. du c. du 28 octobre 1932, n° 253),
Herboristerie ct pédicure, modifie son genre de commeree qui sera désormais:
représentations commerciales, herbages, savonnerie, produits d'entretien.
Serrures Sherlok-Fax. Chocolats.

Bureau du Locle
3 novembre. D'un procès-verbal authentique reçu Michel Gentil, notaire,

su Locle, il résulte ce qui suit: par statuts du 1er novembro 1932, il a été
créé sous la raison sociale Soeiété immobilière Rue de la Chapelle n° 5

S.A., uno soeiété anonyme ayant son siège au Locle ct pour but
l'achat pour lo prix de fr. 85,000 de l'articlo 2965 du cadastro du Locle,
propriété do Richard-André ct Louis-Edgar Sandoz, ainsi que l'exploitation
de cet immeuble. La durée do la société est illimitée. Lo capital social est
fixé à la somme de fr. 10,000, divisé en 20 actions nominatives de fr. 500
chacune, entièrement libérées. Les publications ont lieu dans la Feuille
officiello suisse du commerce. La société est administréo par un conseil
d'administration eomposé de 1 à 3 membres. Elle est engagée à l'égard des tiers,
par la signature individuelle du ou des membres du conseil d'administratiou.
Pour la premièro périodo triennale, le conseil d'administration est
composé d'un seul membre en la personne do Suzanne Chabloz née Perret,
originairo de Vaugondry (Va udì, domiciliée au Locle. Bureau: Chapelle n° 5.

Bureau de Neuchâtel
4 novembre. L'inscription du Foyer de l'Amie de la Jeune fille,

association dont le siège est à Nenehâtel (F. o. s. du c. du 3 avril 1907, n° 81,
page 558), est radiée, son activité ayant été reprise par le Groupe do Neu-
ehâtcl-Ville ct Serrières de l'Union Suisse des Amies de la Jeune fille.

4 novembre. L'inscription du «Home pour Jeunes filles», association
dont lo siège est à Neuehätel (F. o. s. du c. du 16 octobro 1907, n° 257, page
1787), est radiée, son aetivité ayant été reprise par le Groupe de Ncuchâtel-
Villo et Serrières de l'Union Suisse des Amies de la Jeune fille.

4 novembre. Le Groupe de Neuchâtel-Ville et Serrières de l'Union Suisse^
des Amies de la Jeune fille, ayant son siège à N o u c h â t e 1 est uue
assoeiation régie par les articles 60 et suivants du eode eivil suisse.
Elio a pour but d'aider et do protéger les jeunes filles obligées de quitter la
maison paternelle, les isolées, celles qui se trouvent dans un mauvais milieu
ct en général toutes jeunes filles, sans distinction do nationalité, de
religion et d'occupation. Sa durée est illimitée. Ses statuts sont ceux de l'Union
suisso des Amies de la Jeune fille du 15 septembre 1920 et ceux de la Section du
Canton do Neuehätel de cetto Union portant la date du 14 octobre 1932, dont
elle fait partie. On devient membre par demande écrite ct adhésion aux
statuts. On so retire par démission éerite. La finance d'entrée est de fr. 2,
la cotisation annuelle de fr. 3. Le pouvoir suprême de l'association est exercé
par l'assemblée générale do tous les membres. L'association est administrée
ct représentée vis-à-vis des tiers par un bureau de 6 membres nommé tous
les quatre ans. L'association est engagée par la signature collective de la
présidente et de la seerétaire. Ont été nommées: présidente: Dame Elise
Michaud, originaire de Neuchâtel; secrétaire: Demoiselle Gabrielle do Perrot,
originairo de Neucliâtel et Cudrefin; ces deux sans profession, domiciliées à

Nouchâtel. Adresse de l'administration: Promenade Noire n° 10, Neuchâtel.

Golf Hôtel, anciennement Hôtel Breuer S.A. Montreux
En eonformité de l'ordonnanco fédérale du 20 février 1918 sur la

Communauté des créanciers, Messieurs les porteurs d'obligations do l'emprunt
hypothéeaire 7 % de fr. 225,000. , contracté le 22 août 1925, sont
convoqués en assemblée générale pour le jeudi 17 novembre 1932, à 16.30 hs.,
au Golf Hôtel, à Montreux.

Ordre du jour:
1. Rapport du conseil d'administration sur la situation financière de la

Société débitrice.
2. Adhésion au concordat proposé par la Société débitrice et renonciation

aux garantios prévues par l'artiele 306, 3 L. P.
3. A titre éventuel, soit pour le cai où le concordat proposé serait

homologué ct deviendrait exécutoire:
a) Renonciation au dividendo concordataire;
b) Remise totale des intérêts échus pendant l'année en cours, soit du

1er janvier au 31 décembre 1932;
c) Réduction à fr. 112,500. du capital nominal ct du gage immobilier

qui le garantit par la réduction à 50 % du capital nominal de

chaque obligation;
d) Transformation de l'intérêt fixe (7 %) en un intérêt variable non

cumulatif dépendant du résultat de l'exploitation, maximum 5 %,
ce pour une durée de 3 ans dès le 1er janvier 1933.

4. Désignation d'un nouveau gérant de la grosse (représentant de la
Communauté) et votation des pouvoirs nécessaires à l'exécution des décisions
prises.
Les porteurs d'obligations devront justifier do leur droit d'aßsister à

rassemblée par la production dc leurs titres ou par une carto d'admission
portant les numéros des obligations, qui leur sera délivrée par la Banque
de Montreux, à Montreux, jusqu'au mercredi 16 novembro inclusivement.

Montroux, le 3 novembre 1932. (A. A. 1021)
La débitrice:

Golf Hôtel anciennement Hôtel Breuer S.A.
Montreux.

Mitteilungen - Communications - Comunicazioni

Bundesraisbeschluss über die Erteilung von Bewilligungen für den
Grosshandel mi! gebrannten Wassern

(Vom 28. Oktober 1932.)

Der schweizerische Bundesrat,
gestützt auf Art. 40, 70 und 78 des Alkoholgesetzes vom 21. Juni 1932,

beschliesst :

Art. 1.

Wer Grossbandei mit gebrannten Wassern betreiben will, hat der
Aikoholverwaltung ein schriftliches Gesuch um Erteilung einer Grosshandelsbewilligung

einzureiehen. Von dieser Verpflichtung enthoben sind einzig die
Inhaber von Brenncreikonzessionen, die ausschliesslich Brennerzeugnisse des

eigenen Betriebes verkaufen.
Art. 2.

Dem Gesuch ist ein amtliches Zeugnis darüber beizulegen, dass der
Bewerber in bürgerlichen Ehren und Rechten steht und einen guten Leumund
geniesst. Von dieser Verpflichtung ist befreit, wer die Kleinhandelsbewilligung

seines Wohnsitzkantons beilegt. Der Bewerber hat sich darüber
auszuweisen, dass sein Gewerbe im schweizerischen Handelsregister eingetragen ist.

Art. 3. '

Die Aikoholverwaltung entscheidet über das Gesuch und teilt dem
Bewerber ihren Entseheid mit. Die Bewilligung kann verweigert werden, wenn
der Bewerber die in Art. 2 genannten Erfordernisse nicht erfüllt oder im Rückfall

wegen Uebertretung dés Alkoholgesetzes bestraft worden ist.

Art. 4.

Die Bewilligungen werden ausgestellt mit Wirkung bis zum 31. Dezember
1933. Mit der Eröffnung der Bcwilligungserteilung ist der Bewerber
aufzufordern, die Jahresgebühr von hundert Franken einzuzahlen. Die Bewilligung

wird erst reehtskräftig, nachdem der Bewerber die Gebühr entrichtet
hat. Wird die Gebühr nicht innerhalb zehn Tagen nach Empfang der
Zahlungsaufforderung einbezahlt, so fällt die Bewilligung dahin.

Art. 5.

Die Inhaber der Grosshandelsbewilligung sind gehalten, den mit der
Durchführung des Bundesgesetzes über die gebrannten Wasser betrauten
Organen Zutritt zu sämtlichen Geschäfts- und Betriebsräumlichkeiten und
Einsicht in die Buchführung zu gewähren. Die Bewilligungsinhaber und ihre
Angestellten haben ihnen jede erforderliche Auskunft zu erteilen und alle
Vorräte vorzuzeigen.

Art. 6.

Auf Widerhandlungen gegen diesen Beschluss finden die Art. 52 bis 64
des Alkoholgesetzes vom 21. Jüni 1932 Anwendung. In schwerwiegenden
Fällen kann die Alkoholverwaltung die Bewilligung entziehen. Wer nach dem
1. Januar 1933 Grosshandel mit gebrannten Wassern betreibt, ohne im Besitz
Ber vorgenannten Bewilligung zu sein, wird straffällig gemäss Art. 54 des

jAJkoholgesetzes.
j ti ', \. ¦ Art. 7/ '' ; '

Gegen die Verweigerung und den Entzug der Grosshandelsbewilligung
ilurch die Alkoholverwaltung ist die Verwaltungsgerichtsbeschwerde zulässig.

Art. 8.

Dieser Beschluss tritt am 15. November 1932 in Kraft.
262. 8. 11. 32.

Arrêté du Conseil fédéral réglan! 1'oclroi de lieenees pour le
commerce de gros des boissons distillées

(Du 28 oetobre 1932.)

Le Conseil fédéral suisse,
vu les articles 40, 70 et 78 de la loi sur l'alcool du 21 juin 1932,

arrête :

Artiele premier.
Quiconque désire exercer le commerce de gros des boissons distillées

doit demander, par écrit, une licence à la régie des aleools. Ne sont dispensés
de cette obligation que les bénéficiaires d'une concession de distillerie qui
vendent exclusivement des boissons distillées provenant de leur propre exploitation.

Art. 2.

Si le requérant n'est pas détenteur d'une patente de eommeree de détail
délivrée par le eanton de son domicile, il doit joindre à sa demande une pièee
officielle attestant qu'il possède ses droits civiques et jouit d'une bonne
réputation. Tout requérant doit en outre fournir la preuve que son exploitation
ést inscrite au registre du commerce.

Art. 3.
La régie prononce sur la demande et communique si décision au requérant.

Elle peut refuser la licence si le requérant ne remplit pas les conditions
posées à l'article 2 ou s'il a été condamné, en récidive, pour infraction aux
prescriptions de la loi sur l'alcool.

Art. 4.
Les licences sont valables jusqu'au 31 décembre 1933. En même temps

qu'elle octroie la licence, la régie invite le bénéficiaire à lui verser la taxe
annuelle de 100 francs. La licence n'est valable qu'une fois la taxe acquittée.
Elle est annulée si la taxe n'est pas payé dans les dix jours qui suivent la
réception de l'ordre de paiement.

Art. 5.

Le détenteur d'une licence pour le commerce de gros doit accorder libre
aceès à tous les locaux de son exploitation aux agents chargés de l'exécution
de la loi sur l'alcool et leur permettre de consulter sa comptabilité. L'exploitant
et ses employés doivent leur fournir tous renseignements utiles et leur montrer
toutes les marchandises en magasin.

Art. 6.
Les articles 52 à 64 de la loi sur l'aleool du 21 juin 1932 sont applicables

aux contraventions. Dans les cas graves, la régie peut retirer la lieenee. Celui
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qui, après lc 1er janvier 1933, exerce le commerce de gros des boissons distillées
sans être détenteur d'une licence est passible de la peine prévue à l'article 54

dc la loi sur l'alcool.
Art. 7.

Le refus ou le retrait d'une licence pour le commerce de gros peuvent
faire l'objet d'un recours de droit administratif.

Art. 8.
Le présent arrêté entrera en vigueur le 15 novembre 1932.

262. 8. 11. 32.

Decrelo del Consiglio federale che regola il riliascio di licenze per il
commercio in grosso delle bevande disìillaìe

(Del 28 ottobre 1932)

Il Consiglio federale svizzero,
visti gli articoli 40, 70 e 78 della legge del 21 giugno 1932 sull'alcool,

decreta :

Art. 1.

Chiunque vuol esercitare il commercio in grosso delle bevande distillate
deve chiedere, per iscritto, una licenza alla regia degli alcool. Non sono dispensati

da questo obbligo che i beneficiari di una concessione di distilleria che
vendono esclusivamente delle bevande distillate provenienti dalla loro propria
azienda.

Art. 2.
Se il richiedente non è detentore di una patente perii commercio al minuto,

rilasciata dal Cantone del suo domicilio, egli deve unire alla domanda un
documento ufficiale che attesti che. egli possiede i suoi diritti civici e gode buona
riputazione. Ogni richiedente deve inoltre fornire la prova che è iscritto nel
registro di commercio.

Art. 3.
La regia decide sulla domanda e comunica la sua decisione al

richiedente. Essa può rifiutare la licenza se il richiedente non adempie le condizioni

poste dall'art. 2 o se egli è stato condannato, come recidivo, per infrazione

alle norme della legge sull'alcool.

Art. 4.
Le licenze sono valide sino al -31 dicembre 1933. Rilasciando la licenza

la regìa invita il beneficiario a versarle la tassa annua di fr. 100. La licenza-
non é valida se non dopo il pagamento della tassa. Essa è annullata se la
tassa non è pagata entro i dieci giorni successivi al ricevimento dell'ordine
di pagamento.

Art. 5.
Il detentore della licenza per il commercio in grosso deve consentire il

libero accesso a tutti i locali del proprio esercizio agb agenti incaricati dell'esecuzione

della legge sull'alcool e permettere loro di esaminare la sua contabilità.
L'esercente e i suoi impiegati devono fornire loro ogni necessario scMarimento
e mostrar loro tutte le merci in magazzino.

Art. 6.
Alle contravvenzioni si applicano gli articoli 52 a 64 della legge deL

21 giugno 1932 sull'alcool. Nei casi gravi la regìa può revocare la licenza.
Chiunque, dopo il 1° gennaio 1933, esercita il commercio in grosso delle
-bevande distillate senza essere in possesso della licenza, è punito secondo l'ar-'
ticolo 54 della legge sull'alcool.

Art. 7.
Contro il rifiuto o la revoca di una licenza per il commercio in grosso è

ammesso il ricorso di diritto amministrativo.

Art.8.
Il presente decreto entra in vigore il 15 novembre 1932.

262. 8. 11. 32.

Bundesraisbeschluss über die Erleilung der Bewilligung zum Versand
gebrannler Wasser im Kleinhandel über die Kanlonsgrenze

(Vom 28. Oktober 1932.)

Der schweizerische Bundesrat,
gestützt auf Art. 42, Abs. 2, 70 und 78 des Alkoholgesetzes vom 21. Juni

1932,
beschliesst:

Art. 1.

Wer über die Grenze des Kantons seines Geschäftssitzes hinaus gewerbsmässig

Kleinhandelssendungen mit gebrannten Wassern zum Trinkverbrauch
ausführen will, bedarf hierzu entweder einer Kleinhandelsbewilligung der
Kantone, wohin die gebrannten Wasser gesandt werden, oder einer besondern
Versandbewilligung der Alkoholverwaltung. Die Bewilligung der
Alkoholverwaltung berechtigt zum Versand gebrannter Wasser in alle Kantone ausser
dem Kanton des Geschäftssitzes.

Art. 2.
Wer die Versandbewilligung der Alkoholverwaltung nachsuchen will, hat

der Alkoholverwaltung ein schriftliches Gesuch und einen amtüchen Ausweis
darüber einzureichen, dass der Bewerber bereits im Besitz einer Kleinhandelsbewilligung

des Kantons seines Geschäftssitzes ist.1)

Art. 3.
Die Alkoholverwaltung entscheidet über das Gesuch und teilt dem

Bewerber ihren Entscheid mit. Die Bewilligung kann verweigert werden, wenn
der Bewerber die in Art. 2 genannten Erfordernisse nicht erfüllt oder im Rückfall

wegen Uebertretung des Alkoholgesetzes bestraft worden ist.

Art. 4.
Die Bewilligungen werden mit Wirkung ab 1. Januar 1933 ausgestellt.

Sie sind gültig bis 31. Dezember 1933. Mit der Eröffnung der Bewilligungserteilung

ist der Bewerber aufzufordern, die Jahresgebühr von 1000 Franken
bis spätestens am 31. Dezember 1932 bei der Alkoholverwaltung einzuzahlen.
Wird die Gebühr bis zu diesem Zeitpunkt nicht bezahlt, so kann die
Alkoholverwaltung die Bewilligung als verwirkt erklären.

Art. 5.
Die Inhaber von Vcrsandbewilügungen der Alkoholverwaltung sind

gehalten, den mit der Durchführung des Bundesgesetzes über die gebrannten
Wasser betrauten Organen Zutritt zu sämtlichen Geschäfts- und Betriebs¬

räumlichkeiten und Einsicht in die Buchführung zu gewähren. Dic
Bewilligungsinhaber und ihre Angestellten sind verpflichtet, ihnen jede erforderliche
Auskunft zu erteilen und alle Vorräte vorzuzeigen.

Art. 6.

Auf Widerhandlungen gegen diesen Beschluss finden die Art. 52 bis 64
des Alkoholgesetzes vom 21. Juni 1932 Anwendung. In schwerwiegenden
Fällen kann die Alkoholverwaltung die Bewilligung entziehen.

Art. 7.

Gegen die Verweigerung und den Entzug der Versandbewilligung der
Alkoholverwal tung ist die Verwaltungsbeschwerde gemäss Art. 50 des
Alkoholgesetzes vom 21. Juni 1932 zulässig.

Art. 8.
Dieser Beschluss tritt am 15. November 1932 in Kraft.

262. 8. 11. 32.

') Erforderlich ist die Einsendung aer kantonalen Klcinhandclsbcwilligung für das
Jahr 1933 oder 1932.

Arrêté du Conseil fédéral réglanl l'aulorisalion d'expédier, dans le
commerce de détail, des boissons distillées hors du canton

(Du 28 octobre 1932.)

Le Conseil fédéral suisse,
vu les articles 42, 2e alinéa, 70 et 78 de la loi sur l'alcool du 21 juin 1932,

arrête :

Article premier.
Quiconque désire, dans l'exercice de son commerce, expédier des boissons

distillées en dehors du canton où se trouve, le siège de son entreprise
doit se faire délivrer, soit une patente pour le commerce de détail par les cantons

dans lesquels les boissons distillées sont expédiées, soit une autorisation
spéciale d'expédition par la régie des alcools. L'autorisation de la régie donne
le droit d'expédier des boissons distillées dans tous les cantons autres que celui
du siège de l'entreprise.

Art. 2.
Celui qui désire une autorisation de la régie doit en faire la demande

par écrit. A la demande doit être jointe une attestation officielle établissant
que le requérant est déjà en possession d'une patente pour le commerce de
détail1) dans le canton où se trouve le siège de son commerce.

Art. 3.
La régie prononce sur la demande et communique sa décision au requérant.

Elle peut refuser l'autorisation, lorsque le requérant ne remplit pas
les conditions posées à l'article 2 ou lorsqu'il a été condamné, cn récidive, pour
infraction aux prescriptions de la loi sur l'alcool.

Art. 4.
Les autorisations valent pour la période du 1er janvier au 31 décembre

1933. En les envoyant, la régie invite le bénéficiaire à lui verser la taxe annuelle
dé 1000 francs jusqu'au 31 décembre 1932 au plus tard. Si la taxe n'est pas
payée à cette date, la régie peut annuler l'autorisation.

Art. 5.
Le détenteur d'une autorisation doit accorder libre accès à tous les locaux

de son exploitation aux agents chargés de l'exécution de la loi sur l'alcool
et leur permettre de consulter sa comptabilité. L'exploitant et ses employés
doivent leur fournir tous renseignements utiles et leur montrer toutes les
marchandises cn magasin.

Art. 6.

Les articles 52 à 64 de la loi sur l'alcool du 21 juin 1932 sont applicables
aux contraventions. Dans les cas graves, la régie peut retirer l'autorisation.

Art. 7.

Le refus ou le retrait d'une autorisation peuvent faire l'objet d'un recours
administratif, conformément à l'article 50 de la loi sur l'alcool du 21 juin 1932.

Art. 8.

Le présent arrêté entrera en vigueur le 15 novembre 1932.
262. 8. 11. 32.

*) NB. Doit Être envoyée, la patente cantonale de 1933, ou celle dc 1932.

Decreto del Consiglio federale che regola il permesso di spedire, nel
commercio al minuto, delle bevande distillale fuori del Cantone

(Del 28 ottobre 1932.)

Il Consiglio federale svizzero,
visti gli articoli 42, secondo capoverso, 70 e 78 della legge del 21 giugno

1932 sull'alcool,
decreta :

Art. 1.

Chiunque, nell'esercizio del proprio commercio, vuol spedire bevande
distillate fuori del Cantone dove si trova la sede della sua azienda, deve farsi
rilasciare sia una patente per il commercio al minuto dai Cantoni nei quali
le bevande distillate sono spedite, sia un permesso speciale dalla regìa degli
alcool. Il permesso della regia dà diritto di spedire bevande distillate in tutti
i Cantoni che non siano quello della sede dell'azienda.

Art. 2.

Chiunque desidera un permesso della regìa deve farne domanda scritta.
Questa dev'essere corredata di un documento ufficiale che attesti che il
richiedente è già in possesso d'una patente per il commercio al minuto nel
Cantone in cui si trova la sede della sua azienda.1)

Art. 3.

La regìa decide sulla domanda e comunica la sua decisione al richiedente.
Essa può rifiutare la licenza se il richiedente non adempie le condizioni poste
dall'art. 2 o se egli è stato condannato, come recidivo, per infrazione alle
norme della legge sull'alcool.

Art. 4.

I permessi valgono per il periodo dal 1° gennaio al 31 dicembre 1933.
Nel rilasciarli, la regia invita il beneficiario a versarle la tassa annua di fr. 1000
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entro il 31 dicembre 1932 al più tardi, Se la tassa non è pagata a questa data,
la regìa può annullare il permesso.

Art. 5.

Il detentore di un permesso deve consentire il libero accesso a tutti i
locali del proprio esercizio agli agenti incaricati dell'esecuzione della legge
sull'alcool e permettere loro di esaminare la sua contabilità. L'esercente e i
suoi impiegati devono fornir loro ogni necessario schiarimento e mostrar
loro tutte le merci in magazzino.

Art. 6.

Alle contravvenzioni si applicano gli articoli 52 a 64 della legge del
£1 giugno 1932 sull'alcool. Nei casi gravi, la regìa può revocare il permesso.

Art. 7.

Contro il rifiuto o la revoca del permesso è ammesso il ricorso di diritto
amministrativo in conformità dell'art. 50 della legge del 21 giugno 1932
sull'alcool.

Art. 8.

Il presente decreto entra in vigore il 15 novembre 1932.

^
262. 8. 11. 32.

x) Dev'essere mandato alla Regia la patente cantonale del 1933 o quella del 1932.

Mexiko Zolländerungen
Ein im mexikanischen Amtsblatt vom 17. Oktober 1932 veröffentlichtes Dekret vom

15. gleichen Monats änderte mit "Wirkung ab 22. Oktober die Zölle für Garne aus Baumwolle,

Lein und andern weichen Pflanzenfasern, sowie für gewirkle (gestrickte) Socken und
Strümpfe aus denselben Spinnstoffen oder aus "Wolle und andern tierischen Fasern,
ausgenommen Seide.

Durch ein im mexikanischen Amtsblatt vom 19. Oktober veröffentlichtes Dekret vom
15. gleichen Monals sind mit "Wirkung ab 24. Oktober die Zölle unler anderem für folgende
Waren geändert worden:

Thermosähnliehc Gelasse, mit einer Fassung von über 15 Litern.
Bänder aus Baumwolle und andern pflanzlichen Spinnstoffen, einseitig mit Kautsehuk

bestrichen oder zubereitet.
Koffein und dessen Salze.
Apprcturlcim und gewisse Klebemittel.
Verschiedene Kaulsclnikarlikel.
Hutböden und Mulfutter aus oder mit Seide oder Kunstseide.
Einzelleile für Akkumulatoren.
Irrigatoren für medizinischen Gebrauch.
Palronen.

Nähere Auskunft über die hiervor erwähnten Zolländerungen erteilt die
Handelsabteilung des Eidgenössischen Volkswirtschaftsdepartements in Bern.

263.9.11.32.

Schweizerische Nationalbank Banque Nationale Suisse
Ausweis vom 7. November 1932 Situation hebdomadaire au 7 novembre 1932

Aktiven Actif
Letzter Auswels

Goldbestand:
im Inland
im Ausland

Fr.
2,229,113,004.35

408,395,779: 35

13,959,000. 71
217,727 II }

2,637,508,783. 70
2. Golddevisen 43,976,681.24
3. Inlandportcfeuille :

Wechsel
Schatzanweisungen

4. Wechsel der Darlehenskasse

der Schweiz.
Eidgenossenschaft

5. Lombardvorschüsse :

mit 10-läg'ger Kiindigmigsfrist

Andere Lombardvorsch.
6. Wertschriften
7. Korrespondenten:

im Inland
im Ausland

8. Sonstige Aktiven
Total

+

+ 207,173. 86

3,152,000.

43,933,951. 72 1

6,300,000. J

43,390,501. 90 +
6,003,159. 92 1

625,979.07
25,370,936. 89

2,824,443,722. 15

Dernière situation

Fr. Eneaisse or
en Suisse
à l'étranger

4,050. 80
2,624,367. 30 Disponibilités »or« à l'Étranger

Portefeuille, effets sor U Suisse

effets de change
rescriptions

Effets dc la Caisse de
prêts dc la Confédera-
tion Suisse

Avances sur nantissement

1 424 479 49 dénonçables à 10 jours
' ' Autres avances sur nant.
871,149. 15 Titres

Correspondants

1,234,583. 76 -Jjj.
586,224.31 Autres postes de l'aetif

Passiven Passif
Fr.

1. Eigene Gelder 35,500,000.
2. Notenumlauf 1,525,151,030.
3. Tägl. fäll.Vcrbindlichkt 1,223,725,902. 10
4. Sonstige Passiven 40,066,790. 05

Total 2,824,443,722. 15

Diskontosatz 2%, seit 22. Jauuar 1931.
Lombardzinsfuss 3 %, seit 22. Januar 1931.

Fr.
Fonds propres

27,642,960. Billets en circulation
+ 22,666,274.21 Autres engagements à vue
-j- 189,404. 74 Autres postes du passif

Taux d'escompte 2%, depuis le 22 janvier
1931. Taux pour avances 3 %,
depuis le 22 janvier 1931. 263. 9. 11. 32.

Internationaler Postgiroverkehr Service international des virements postau x
Ueberweisunqskurse vom 9. November an Cours de réduction à parlir du 9 novembre

Belgien Fr. 72. 30; Dänemark Fr. 90. 25; Danzig, Freie Stadt Fr. 101.50;
Deutsehland Fr. 123.20: Frankreich Fr. 20.40; Italien Fr. 26.65; Japan
Fr. 112.; Jugoslawien Fr. 9. 13; Luxemburg Fr. 14. 45; Marokko Fr. 20. 40;
Niederlande Fr. 208. SO; Oesterreich Fr. 72. 926; Polen Fr. 58. 30; Schweden
Fr. 91.75; Tselieelioslowakei Fr. 15.42; Tunesien Fr. 20.40; Ungarn
Fr. 89. 92; Grossbritannien Fr. 17. 50.

Die Anpassung an die Kursschwankungen bleibt vorbehalten. L'adaptation

aux fluctuations des cours demeuro réservée.

Annoncen-Regie:
PUBLICITAS

Schweizerische Annoncen-Expedition A.-Q.

Régie des annonces:
PUBLICITAS

Société Anonyme Suisse de Publicité

UN!ON"-StahSmöbe!
SPEZIALITÄT: 32-12

auch mit '
¦ Pa?. automatischen

Kassejnschrank
Presswerteste Qualitätsarbeit

Unio»- Kassenfabrik ß.-G. Zürich
Ten 51.758 > Gessnerallee 36

iiiien Sis i Mwi HHHit
Mit Gegenwärtigem teilen wir mit, dass die heutige Generalversammlung

dio Auflosung und Liquidation der Geseiischaft beschlossen hat.
Zum Liquidator wurde Herr Ad. Welti-Furrer, Bareugasse 29, Zürich 1,

gewählt und ihm Einzeluntersehrift erteilt.
Die Gläubiger der Gesellsehaft werden biermit aufgefordert, ihre

Ansprüche beim unterzeichneten Liquidator anzumelden. (10460 Z) 2910 i

Zollikon-Zürich, den 3. November 1932.

Autobus-Betrieb Zollikon-Zürich A.-G. in Liquidation,
Der Liquidator: Ad. Welti-Fürrer.

Die Aktiengesellsehaft unter der Firma

Allianz A. 6. lür SeïdenlatiriKatian & -Eipiri in zn
(Alliance S. A. pour la fabrication et l'exportation de soieries)

hat in der ausserordentlichen Generalversammlung der Aktionäro vom
3. Oktober 1932 die Auflösung der Gesellscbaft beschlossen.

Als Liquidator wurde Herr Marcel Hintermann ernannt, welcher für dio
Firma mit dem Zusätze in Liq. (en liqu.) allein reehtsverbindlieh zeichnet.

Gemäss den Vorschriften des Schweizerischen Obligationenreehtes
Artikel 065 ff. werden die Gläubiger der Gesellschaft aufgefordert, ihre
Forderungen bis 31. Dezember 1932 am Sitze der Gesellschaft in Zürich, Pelikanstrassc

3, anzumelden.
Dic vorliegende Aufforderung wird gemäss deu gesetzlichen

Bestimmungen dreimal im Sehweizerisehen Handelsamtsblatt publiziert.

Ziirieh, den 5. November 1932. (10497 Z) 2924 i
Der Liquidator: Marcel Hintermann.

CoJoiä-chemisceie Forschungs A.-G. Zürich
ÏSekauiitinaclmiag

Durch Beschluss der ausserordentlichen Generalversammluug vom 24. September 1932
bat sich die Gesellschaft aufgelöst uud tritt in Liquidation.

Die (I laubiger der genanntcu Gesellschait werden hiermit aufgefordert, dem
unterfertigten Liquidator bis zum 10. Dezember 1032 ihre Forderungen oder Ansprüche
unter Einsendung der Beweismittel im Original oder amtlich beglaubigten Abschrift
anzumelden. (10514 Z) 2923

Zürich, den 7. November 1932.
Colloid-cheniische Forschungs A.-G.

Der Liquidator:
Rolf Merliisclick, Zürich 8, Mainaustrasse 82.

Wollen Sie
unabhängig sein
uon IhremPersonal,
so diktieren Sie

Briefe und
Anweisungen ins

DICTAPMOME
den leistungsfähigen, ein-
facli zu bedienenden und
deutlich wiedergebenden

Diktierapparat 2ou

Prospekte und Auskunft:
Tel. 33.708 Zürich

BAHNHOFSTR ASSE 22- ZÜRICH

& Snlae romande: F. Kaiser ffl fili,
18, rue de Bourg, Lamanne

ir.^&.gi:

Nachlass

Z U R I C H
Talstrasse 63/Tel. 35.835

Für Fabrikanten,
Grossisten und
DctaillistcnI

I MADAS-PORTABLE

I .Für Banken und Ver¬
sieherungs -Gcsellscb.

I MADAS-PORTABLE

Für Behörden und
Verwaltungen

MADAS-PORTABLE

Für Architekten,
Baufirmen und technische
Bureaux

MADAS-PORTABLE

Für jedeArtGeschäft,
ob gross oder klein

MADAS-PORTABLE

Für alle überhaupt,
die zu rechnen haben,
existiert heute eine
vernünftig kalkulierte
Rechenmaschine

S c h w 6 i Z6 r

Puli-Recnenmaschine
Madas-Portable

Aößüions- uno
I Rechenmaschinen A.-G

Zürich 1
Limmatquai 34

.Tel. 26.930 u. 26.931

Handels- und neosiis-

fiusKünnc

Renseignements commerciaux

el

Bern: Gläubigerschutz-Verb.
Ink. u. Ausk., Bürgerhaus'

Cbur: A. brüesch- Ardüser.
T.7.28.Ink.u.Kreditorenseh.

Genf: Me. Willemin, avocat,
Ceard 11, Adv., Ink.

Ch. Cosandier, huissier.
A. Luthi, agent d'affaires,

autor.. Gérant du Crédit-
reform, 2, Tour Maitresse.

Lugano: Dr. Meyerhans <t
Dr. I'nzzi, Handelss., Not.
Creditreform Piaz. Rit. 3
Adv. T. M. Barboni &
Dr. L. Barboni, Advok.
u. Notariatsb. Telef. 5.19.

Luzern: L. Balmer -Ott,
Oberger. pat. Sachw,
Hirschengraben 40.
Franz Widmer, Inf. Ink.

Olten: Eugen Nagel,
Treuhand-Notariat. Tel. 3634.
Auskunftei Argus, Ink.

St.Gallen:.!/. UaùmannRb.
Zug: Aloys Hotz, Ink. u. Inf.
Ziirich: lidclitold&Wunderli,

Schvv.Infb., Schweizerg. 12

Die führende Auskunftei
A.
G.

oegr. 1858 empfiehlt sich zur
Besorguno v. Handels

- Auskünften
sow. t. den Einzug
von Forderungen
jeder Art aul die
Schwel: u. d. Ausi.

Basel, Bern, Genf, Lugano,
Luzern, Zürich. 2078

Eigene Filialen Im Ausland.

Le brevet suisse d'un
article de Publicité tout
nouveau est il vendre.
Affaire très intéressante et
à gros rendement. Offres en
français sous II A B 2919 h
Publicitas, Berne.

sucbt mau am besten
durch ein Inserat im

Schweizerischen
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